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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
cho–nhạc–trưởng
H5329

ל־ עַֽ
trên

ית הַגִּתִּ֗
ghi-tít
H1665

מִזְמ֥וֹר
bài–thơ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
cho–Đa-vít
H1732

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

ינוּ אֲדֹנֵ֗
chúa–chúng–tôi
H0113

ה־ מָֽ
gì
H4100

יר אַדִּ֣
oai–nghiêm
H0117

שִׁמְ֭ךָ
danh–ngươi
H8034

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

ר אֲשֶׁ֥
mà

תְּנָה֥
ban–cho–nó
H5414

ה֝וֹדְךָ֗
sự–oai–nghi–ngươi
H1935

עַל־
trên

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
trời
H8064

Hỡi Ðức Giê-hô-va là Chúa chúng tôi, Danh Chúa được sang cả trên khắp trái đất biết bao; Sự oai nghi Chúa hiện 
ra trên các từng trời!

י2 מִפִּ֤
từ–miệng
H6310

ים  ׀עֽוֹלְלִ֨
trẻ–thơ
H5768

֮ יֹנְקִים וְֽ
và–bú–me�
H3243

דְתָּ֫ יִסַּ֪
đặt–nền
H3245

ז עֹ֥
sức–mạnh
H5797

עַן לְמַ֥
vì–cớ
H4616

צוֹרְרֶ֑יךָ
đối–nghi �ch–ngươi

ית לְהַשְׁבִּ֥
cho–nghỉ–ngơi

א֝וֹיֵ֗ב
kẻ–thù
H0341

ם׃ וּמִתְנַקֵּֽ
và–báo–thù
H5358

Nhơn vì các cừu đi �ch Chúa, Chúa do miệng trẻ thơ và những con đương bú, Mà lập nên năng lực Ngài, Ðặng làm 
cho người thù nghi �ch và kẻ báo thù phải nín lặng.

י־3 כִּֽ
vì

אֶרְאֶה֣
thấy
H7200

שָׁמֶ֭יךָ
trời–ngươi
H8064

י מַעֲשֵׂ֣
công–việc
H4639

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
ngón–tay–ngươi
H0676

חַ יָרֵ֥
mặt–trăng
H3394

ים וְכ֝וֹכָבִ֗
và–ngôi–sao
H3556

ר אֲשֶׁ֣
mà

כּוֹנָֽנְתָּה׃
lập–vững

Khi tôi nhìn xem các từng trời là công việc của ngón tay Chúa, Mặt trăng và các ngôi sao mà Chúa đã đặt,

ה־4 מָֽ
gì
H4100

אֱנ֥וֹשׁ
con–người
H0582

י־ כִּֽ
vì

תִזְכְּרֶ֑נּוּ
nhớ
H2142

וּבֶן־
và–con–trai

ם דָ֗ אָ֝
loài–người
H0120

י כִּ֣
vì

נּוּ׃ תִפְקְדֶֽ
thăm–viếng

Loài người là gì, mà Chúa nhớ đến? Con loài người là chi, mà Chúa thăm viếng nó?

וַתְּחַסְּרֵ֣הו5ּ
và–thiếu–người
H2637

מְּ֭עַט
ít
H4592

ים מֵאֱלֹהִ֑
từ–Đức–Chúa–Trời
H0430

וְכָב֖וֹד
và–vinh–quang
H3519

וְהָדָ֣ר
và–sự–oai–nghi
H1926

הוּ׃ תְּעַטְּרֵֽ
đội–mão–người

Chúa làm người kém Ðức Chúa Trời một chút, Ðội cho người sự vinh hiển và sang tro�ng.

מְשִׁילֵהו6ּ תַּ֭
cai–tri �–người
H4910

י בְּמַעֲשֵׂ֣
trong–công–việc
H4639

יָדֶ֑יךָ
tay–ngươi
H3027

ל כֹּ֝
tất–cả
H3605

תָּה שַׁ֣
đặt–để
H7896

חַת־ תַֽ
dưới
H8478

יו׃ רַגְלָֽ
chân–người
H7272

Chúa ban cho người quyền cai tri � công việc tay Chúa làm, Khiến muôn vật phu�c dưới chơn người:
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צֹנֶה7֣
[H6792]
H6792

וַאֲלָפִ֣ים
[H0504]
H0504

ם כֻּלָּ֑
tất–cả–ho�
H3605

וְגַ֝֗ם
và–cũng
H1571

בַּהֲמ֥וֹת
thú–vật
H0929

י׃ שָׂדָֽ
cánh–đồng

Cả loài chiên, loài bò, Ðến đỗi các thú rừng,

צִפּ֣וֹר8
chim
H6833

שָׁמַ֭יִם
trời
H8064

וּדְגֵי֣
và–con–cá
H1709

הַיָּ֑ם
biển
H3220

ר בֵ֗ עֹ֝
vượt–qua

אָרְח֥וֹת
lối–đi
H0734

ים׃ יַמִּֽ
biển
H3220

Chim trời và cá biển, Cùng phàm vật gì lội đi các lối biển.

יְהוָה9֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֲדֹנֵי֑נוּ
chúa–chúng–tôi
H0113

ה־ מָֽ
gì
H4100

יר אַדִּ֥
oai–nghiêm
H0117

מְךָ֗ שִׁ֝
danh–ngươi
H8034

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Hỡi Ðức Giê-hô-va là Chúa chúng tôi, Danh Chúa được sang cả trên khắp trái đất biết bao!
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